
2) Såfremt en sådan national ordning er forenelig med direk­
tivet: 

Er direktivets artikel 18, litra a), da til hinder for en analog 
anvendelse af den nationale ordning om udelukkelse af 
godtgørelseskravet i et tilfælde, hvor en vigtig grund til 
opsigelse af kontakten uden varsel på grund af mislighol­
delse fra handelsagentens side først indtrådte, efter at den 
lovlige opsigelse var blevet meddelt og agenturgiveren først 
blev bekendt hermed efter kontraktens ophør, således at 
denne ikke længere kunne meddele en yderligere opsigelse 
af kontrakten uden varsel, støttet på handelsagentens mislig­
holdelse? 

( 1 ) EFT L 382, s. 17. 
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Sagsøgerens påstande 

— Det fastslås, at Den Italienske Republik har tilsidesat sine 
forpligtelser i henhold til artikel 2, stk. 1, i Kommissionens 
direktiv 2007/68/EF ( 1 ) af 27. november 2007 om ændring 
af bilag IIIa til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2000/13/EF ( 2 ) for så vidt angår visse fødevareingredienser, 
idet den ikke har vedtaget de love og administrative bestem­
melser, der er nødvendige for at efterkomme direktivet, eller 
under alle omstændigheder ikke har underrettet Kommis­
sionen herom. 

— Den Italienske Republik tilpligtes at betale sagens omkost­
ninger. 

Søgsmålsgrunde og væsentligste argumenter 

Fristen for gennemførelse af direktiv 2007/68/EF udløb den 31. 
maj 2008. 

( 1 ) EUT L 310, s. 11. 
( 2 ) EFT L 109, s. 29. 
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Sagsøgerens påstande 

— Det fastslås, at Den Portugisiske Republik har tilsidesat sine 
forpligtelser i henhold til artikel 56 EF og 43 EF, idet den 
opretholder statens og andre offentlige organers eller den 
portugisiske offentlige sektors særlige rettigheder i GALP 
Energia, SGPS S.A. 

— Den Portugisiske Republik tilpligtes at betale sagens omkost­
ninger. 

Søgsmålsgrunde og væsentligste argumenter 

I henhold til portugisisk lov har staten præferenceaktier i GALP. 
Staten kan udpege formanden for bestyrelsen. Selskabsbeslut­
ninger inden for bestyrelsens kompetence skal godkendes af 
den. 

Enhver beslutning om at ændre vedtægterne, tillade indgåelse af 
partnerskabskontrakter, eller underordning, eller som på anden 
måde bringer forsyningen af olie, gas eller afledte produkter 
heraf i fare, skal godkendes af staten. 

Kommissionen finder, at både statens ret til at udpege en 
direktør med beføjelser til at godkende beslutninger og dens 
vetoret i betydningsfulde selskabsanliggender stærkt begrænser 
direkte investeringer og porteføljeinvesteringer. 

Statens særlige rettigheder udgør statsforanstaltninger, da præfe­
renceaktierne ikke har hjemmel i en almindelig anvendelse af 
selskabsretten. 

Sekundær fællesskabsret tillader ikke staten at have særlige 
rettigheder i detailhandlere af olie og olieprodukter. GALP har 
ikke ansvar for at sikre forsyningen. Staten har forsøgt at gøre 
GALP til et selskab, hvis beslutninger træffes i Portugal. Den 
portugisiske stat har under alle omstændigheder tilsidesat 
proportionalitetsprincippet, idet de pågældende foranstaltninger 
ikke er egnede til at sikre opfyldelsen af de forfulgte mål og går 
udover, hvad der er nødvendigt for at nå disse mål.
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